
COMUNICARE A COMISIEI 

Cea de a cincea modificare a Cadrului temporar pentru măsuri de ajutor de stat de sprijinire a 
economiei în contextul actualei epidemii de COVID-19 și modificarea anexei la Comunicarea 
Comisiei către statele membre privind aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor la export pe termen scurt 

(2021/C 34/06) 

1. INTRODUCERE 

1. La 19 martie 2020, Comisia a adoptat comunicarea intitulată „Cadru temporar pentru măsuri de ajutor de stat de 
sprijinire a economiei în contextul actualei pandemii de COVID-19” (1) (denumită în continuare „cadrul temporar”). La 
3 aprilie 2020, Comisia a adoptat o primă modificare pentru a permite acordarea de ajutoare pentru accelerarea 
cercetării privind produsele relevante pentru COVID-19 și a testării și a producției de astfel de produse, pentru a 
proteja locurile de muncă și pentru a sprijini în continuare economia în contextul crizei actuale (2). La 8 mai 2020, 
Comisia a adoptat o a doua modificare pentru a facilita și mai mult accesul la capital și la lichidități al întreprinderilor 
afectate de criză (3). La 29 iunie 2020, Comisia a adoptat o a treia modificare cu scopul de a sprijini în continuare 
microîntreprinderile, întreprinderile mici și startupurile și de a stimula investițiile private (4). La 13 octombrie 2020, 
Comisia a adoptat o a patra modificare pentru a prelungi cadrul temporar și pentru a permite acordarea unor ajutoare 
care să acopere o parte din costurile fixe neacoperite ale întreprinderilor afectate de criză (5). 

2. Cadrul temporar urmărește să asigure un echilibru adecvat între efectele pozitive ale sprijinului pe care măsurile de 
ajutor îl acordă întreprinderilor și eventualele efecte negative asupra concurenței și a schimburilor comerciale de pe 
piața internă. Aplicarea clar direcționată și proporțională a controlului UE privind ajutoarele de stat asigură 
eficacitatea măsurilor naționale de sprijin menite să ajute întreprinderile afectate în cursul pandemiei de COVID-19 și 
limitează, în același timp, denaturările nejustificate ale pieței interne, menținând integritatea acesteia și asigurând 
condiții de concurență echitabile. Acest lucru va contribui la continuitatea activității economice pe durata pandemiei 
de COVID-19 și va oferi economiei o platformă solidă în vederea redresării în urma crizei, ținând seama de 
importanța îndeplinirii tranziției verzi și a celei digitale, în conformitate cu legislația UE și cu obiectivele Uniunii. 

3. Scopul prezentei comunicări este de a prelungi măsurile prevăzute în cadrul temporar până la 31 decembrie 2021, de 
a adapta plafoanele de ajutor ale anumitor măsuri pentru a face față efectelor economice prelungite ale crizei actuale și 
de a clarifica și modifica condițiile aferente anumitor măsuri temporare de ajutor de stat pe care Comisia le consideră 
compatibile în temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (b) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene 
(TFUE), în contextul pandemiei de COVID-19. Prezenta comunicare are, de asemenea, scopul de a modifica lista 
țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată din anexa la Comunicarea Comisiei către statele membre privind 
aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor la 
export pe termen scurt (6). 

4. În primul rând, Comisia reamintește că valabilitatea cadrului temporar urma să înceteze la 30 iunie 2021, cu excepția 
secțiunii 3.11, a cărei valabilitate ar urma să înceteze la 30 septembrie 2021. De asemenea, conform cadrului 
temporar, Comisia urma să revizuiască acest cadru înainte de 30 iunie 2021 pe baza unor considerente importante 
care țin de concurență sau pe baza unor considerente economice importante. 

5. În acest context, Comisia a evaluat dacă sunt în continuare necesare ajutoarele acordate în temeiul cadrului temporar, 
pentru a decide dacă este nenecesar să le mențină după 30 iunie 2021. În special, Comisia a luat în considerare 
următorii factori: pe de o parte, evoluția situației economice în circumstanțele excepționale create de pandemia de 
COVID-19; pe de altă parte, oportunitatea cadrului temporar ca instrument de asigurare a faptului că măsurile 
naționale de sprijin oferă un ajutor eficace întreprinderilor afectate pe durata pandemiei, limitând totodată 
denaturările nejustificate ale pieței interne și asigurând condiții de concurență echitabile. 

(1) Comunicarea Comisiei din 19 martie 2020, C(2020) 1863 (JO C 091 I, 20.3.2020, p. 1). 
(2) Comunicarea Comisiei din 3 aprilie 2020, C(2020) 2215 (JO C 112 I, 4.4.2020, p. 1). 
(3) Comunicarea Comisiei din 8 mai 2020, C(2020) 3156 (JO C 164, 13.5.2020, p. 3). 
(4) Comunicarea Comisiei din 29 iunie 2020, C(2020) 4509 (JO C 218, 2.7.2020, p. 3). 
(5) Comunicarea Comisiei din 13 octombrie 2020, C(2020) 7127 (JO C 340 I, 13.10.2020, p. 1). 
(6) JO C 392, 19.12.2012, p. 1. 

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 34/6                                                                                                                                              1.2.2021   



6. Conform previziunilor economice din toamna anului 2020 (7), se preconizează că introducerea unor noi măsuri 
restrictive și/sau înăsprirea măsurilor restrictive existente pentru limitarea răspândirii virusului („cel de al doilea val”) 
vor încetini activitatea economică și vor pune în pericol multe întreprinderi mici din sectoarele cele mai afectate. 
Conform estimărilor, PIB-ul UE urma să se contracte cu aproximativ 7,5 % în 2020, înainte de a se redresa cu 4 % în 
2021, cu mai puțin decât se preconizase anterior, și cu 3 % în 2022. Aceasta înseamnă că redresarea preconizată a 
fost întreruptă, deoarece, la nivelul economiei europene, producția ar urma abia să își revină, în 2022, la nivelurile de 
dinainte de pandemie. 

7. Statele membre au recurs adesea la posibilitățile oferite de cadrul temporar ca instrument de abordare a consecințelor 
economice ale pandemiei de COVID-19. La 7 decembrie 2020, Comisia a trimis statelor membre un chestionar axat 
în special pe impactul și eficacitatea cadrului temporar. Potrivit datelor strânse de Comisie, cadrul temporar a 
constituit un instrument suplimentar util pentru sprijinirea economiei în timpul crizei. 

8. Având în vedere faptul că, pentru a face față consecințelor economice ale pandemiei, cadrul temporar a fost un 
instrument util, Comisia consideră că o prelungire limitată a măsurilor prevăzute în acest cadru până la 31 decembrie 
2021 este adecvată pentru a se asigura că măsurile naționale de sprijin constituie un ajutor eficace pentru întreprinderile 
afectate în timpul pandemiei, precum și pentru a se menține integritatea pieței interne și a se asigura condiții de 
concurență echitabile. În vederea asigurării securității juridice, Comisia va evalua înainte de 31 decembrie 2021 dacă 
cadrul temporar mai trebuie prelungit și/sau adaptat. 

9. În al doilea rând, ținând seama de impactul persistent al pandemiei de COVID-19 și de intervalul de timp care s-a scurs 
de la adoptarea cadrului temporar, Comisia consideră că plafoanele ajutoarelor prevăzute în secțiunea 3.1 și în 
secțiunea 3.12 din cadrul respectiv trebuie majorate. Acest lucru este confirmat de datele prezentate de statele 
membre ca răspuns la chestionarul Comisiei privind aplicarea cadrului temporar, care indică faptul că plafoanele 
respective au fost sau urmează să fie epuizate în ceea ce privește o serie de întreprinderi care își desfășoară activitatea 
în anumite sectoare sau par a fi insuficiente pentru a face față impactului măsurilor luate de statele membre pentru a 
limita impactul unui al doilea val al pandemiei. 

10. În al treilea rând, pentru a stimula statele membre să opteze într-o primă fază pentru forme rambursabile de ajutor, 
Comisia consideră că este necesar să se prevadă posibilitatea ca statele membre, după ce notifică Comisiei această 
posibilitate înainte de expirarea cadrului temporar, să convertească forme rambursabile de ajutoare acordate în 
temeiul cadrului respectiv, cum ar fi avansurile rambursabile, garanțiile și împrumuturile, în alte forme de ajutor, cum 
ar fi granturile. Conversia respectivă ar trebui să respecte condițiile stabilite în secțiunea 3.1 și ar trebui să aibă loc până 
la 31 decembrie 2022 cel târziu. Comisia invită statele membre să prevadă o astfel de conversie pe baza unor condiții 
transparente și nediscriminatorii. În plus, după notificarea prealabilă expirării cadrului temporar, statele membre pot 
converti anumite forme de ajutoare acordate în temeiul cadrului respectiv, cu condiția să fie respectate condițiile 
prevăzute în secțiunile relevante ale cadrului respectiv. 

11. În al patrulea rând, aplicarea cadrului temporar a evidențiat, de asemenea, necesitatea introducerii unor clarificări și 
modificări suplimentare în privința altor puncte ale cadrului, în special din secțiunile 1.3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.10, 3.12 și 4. 

12. Având în vedere cele de mai sus, statele membre pot avea în vedere modificarea măsurilor de ajutor existente aprobate 
de Comisie în temeiul cadrului temporar în vederea prelungirii perioadei de aplicare a acestora până la 31 decembrie 
2021. Statele membre pot avea în vedere, de asemenea, majorarea bugetului alocat pentru măsurile existente sau 
introducerea altor modificări în vederea alinierii acestor măsuri la cadrul temporar, astfel cum a fost modificat prin 
prezenta comunicare. Statele membre care intenționează să recurgă la această posibilitate sunt invitate să notifice o 
listă cu toate măsurile de ajutor existente pe care intenționează să le modifice și să furnizeze informațiile necesare 
enumerate în anexa la prezenta comunicare. Astfel, Comisia va putea să adopte o decizie care să acopere lista 
măsurilor notificate. 

(7) Comisia Europeană, Afaceri Economice și Financiare: Previziunile de toamnă din 2020 (document provizoriu) (noiembrie 2020). 
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13. În fine, prezenta comunicare prevede modificarea listei țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată din anexa la 
Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt, precum și modificarea dispozițiilor relevante ale 
cadrului temporar privind asigurarea creditelor de export pe termen scurt. 

14. În Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt se prevede că riscurile asigurabile pe piața 
privată nu sunt acoperite prin asigurări ale creditelor la export cu sprijinul statelor membre. Ca o consecință a 
pandemiei de COVID-19, Comisia a constatat, în martie 2020, că nu există suficientă capacitate a serviciilor de 
asigurare privată a creditelor la export pe termen scurt în general și a considerat că toate riscurile comerciale și 
politice conexe exporturilor către țările enumerate în anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe 
termen scurt sunt temporar neasigurabile pe piața privată până la 31 decembrie 2020 (8). Prin comunicarea sa din 
13 octombrie 2020, Comisia a prelungit această excepție temporară până la 30 iunie 2021. 

15. În contextul dificultăților persistente cauzate de pandemia de COVID-19 și în conformitate cu punctele 35 și 36 din 
Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt, Comisia a efectuat o consultare publică menită 
să evalueze disponibilitatea serviciilor de asigurare a creditelor la export pe termen scurt pentru a stabili dacă situația 
actuală a pieței ar putea justifica prelungirea eliminării tuturor țărilor de pe lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața 
privată din anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt după data de 30 iunie 2021. 
Comisia a primit un număr semnificativ de răspunsuri din partea statelor membre, a asigurătorilor privați, a 
exportatorilor și a organismelor profesionale, care au subliniat contracția rapidă și continuă a capacității serviciilor de 
asigurare privată a exporturilor în general. Cei mai mulți asigurători de stat au înregistrat o creștere semnificativă a 
numărului de cereri de polițe de asigurare de credit pentru exporturi către țări cu riscuri asigurabile pe piața privată. 
Majoritatea respondenților se așteaptă ca acoperirea asigurării să rămână redusă, ceea ce înseamnă că se poate 
preconiza o disponibilitate insuficientă a asigurărilor private pentru aceste țări în 2021. 

16. Având în vedere rezultatele consultării publice, precum și semnalele generale care sugerează menținerea impactului 
perturbator al pandemiei de COVID-19 asupra economiei Uniunii în ansamblu, Comisia consideră că există în 
continuare o insuficiență generală de capacitate a sectorului privat de a acoperi toate riscurile justificabile din punct 
de vedere economic pentru exporturile către țări care figurează pe lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată 
din anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt. În aceste condiții, Comisia va 
considera toate riscurile comerciale și politice conexe exporturilor către țările enumerate în anexa la Comunicarea 
privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt ca fiind temporar neasigurabile pe piața privată până la 
31 decembrie 2021, în concordanță cu durata cadrului temporar. În conformitate cu punctul 36 din Comunicarea 
privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt, Comisia va evalua oportunitatea prelungirii excepției 
temporare înainte ca aceasta să expire. 

2. MODIFICĂRI ALE CADRULUI TEMPORAR 

17. Următoarele modificări ale Cadrului temporar pentru măsuri de ajutor de stat de sprijinire a economiei în contextul 
actualei pandemii de COVID-19 vor produce efecte de la 28 ianuarie 2021. 

18. Punctul 15a se înlocuiește cu următorul text: 

„15a Cu toate acestea, ajutoarele acordate în temeiul articolului 107 alineatul (2) litera (b) din TFUE trebuie să 
compenseze pagubele produse în mod direct de pandemia de COVID-19, cum ar fi pagubele cauzate direct de 
măsurile restrictive care nu îi permit beneficiarului, de jure sau de facto, să își desfășoare activitatea economică sau o 
anumită parte disociabilă din activitatea sa (*). 

Astfel de măsuri pot include măsuri care impun încetarea completă a unei activități economice (de exemplu, închiderea 
barurilor, a restaurantelor sau a magazinelor neesențiale) sau încetarea acesteia în anumite zone [de exemplu, restricții 
de zbor sau restricții privind alte tipuri de transport către sau dinspre anumite puncte de origine sau de destinație (**)]. 
Excluderea anumitor categorii foarte concrete de clienți (de exemplu, turiștii în ceea ce privește hotelurile, excursiile 
școlare în ceea ce privește unitățile de cazare rezervate tinerilor) constituie, de asemenea, măsuri care creează o 
legătură directă între evenimentul excepțional și prejudiciul care rezultă din excluderea acestor categorii de clienți. 
Măsurile restrictive care permit acordarea de compensații în temeiul articolului 107 alineatul (2) litera (b) din TFUE 

(8) Comunicare a Comisiei de modificare a anexei la Comunicarea Comisiei către statele membre privind aplicarea articolelor 107 și 108 
din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor la export pe termen scurt (JO C 101 I, 28.3.2020, p. 1). 
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pot include, de asemenea, măsuri de plafonare a prezenței pentru anumite sectoare sau activități (de exemplu, activități 
de divertisment, târguri comerciale, evenimente sportive) la niveluri demonstrabil și semnificativ inferioare celor care 
ar fi impuse, în respectivul cadru specific, de norme general aplicabile privind distanțarea socială sau de norme 
privind capacitatea în spațiile comerciale (de exemplu, pentru că nu pare suficient de sigur că protocoalele pot fi 
concepute și aplicate cu succes pentru a asigura respectarea măsurilor general aplicabile în astfel de contexte). Astfel 
de plafonări ale prezenței pot constitui o restricție de facto în cazul în care măsurile de atenuare economică implică 
încetarea totală a activității afectate sau a unei părți suficient de substanțiale din activitatea respectivă (***). 

În schimb, alte măsuri restrictive (de exemplu, măsurile generale de distanțare socială sau constrângerile sanitare 
generale, inclusiv măsurile care doar transpun astfel de cerințe generale în termeni specifici caracteristicilor anumitor 
sectoare sau tipuri de spații) nu par să îndeplinească cerințele prevăzute la articolul 107 alineatul (2) litera (b) din 
TFUE. În același fel, alte tipuri de ajutoare care abordează, în general, încetinirea creșterii economice cauzate de 
pandemia de COVID-19 trebuie evaluate din perspectiva temeiurilor de compatibilitate prevăzute la articolul 107 
alineatul (3) litera (b) din TFUE și, deci, în principiu, pe baza prezentului cadru temporar. 

_____________ 
(*) O listă orientativă și neexhaustivă a deciziilor Comisiei privind măsurile de ajutor autorizate în temeiul articolului 107 

alineatul (2) litera (b) din TFUE este disponibilă la adresahttps://ec.europa.eu/competition/state_aid/what_is_new/covid_19.html 
(**) A se vedea, de exemplu, propunerea Comisiei de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare a 

Regulamentului (CEE) nr. 95/93 al Consiliului în ceea ce privește reducerea temporară a obligațiilor de utilizare a sloturilor 
orare pe aeroporturile comunitare ca urmare a pandemiei de COVID-19, COM/2020/818 final. 

(***) Această evaluare poate fi nuanțată în cazul în care întreprinderea are obligația legală de a presta în continuare serviciul 
respectiv sau de a furniza în continuare bunurile respective.” 

19. Se introduce următorul punct 15b: 

„15b Articolul 107 alineatul (2) litera (b) TFUE prevede, de asemenea, că nu trebuie să existe o supracompensare. 
Numai prejudiciul care rezultă direct din măsurile restrictive poate beneficia de compensații, fiind obligatorie o 
cuantificare riguroasă a prejudiciului. Prin urmare, este important să se demonstreze că ajutorul compensează numai 
daunele cauzate direct de măsură, până la nivelul profiturilor care ar fi putut fi generate în mod credibil de beneficiar 
în absența măsurii, pentru partea din activitatea sa care este redusă. Având în vedere criza prelungită, efectele 
economice ale scăderii cererii sau a prezenței ca urmare a scăderii cererii agregate sau a reticenței sporite a clienților 
de a se reuni în locuri publice, în mijloace de transport sau în alte locuri; sau a restricțiilor general aplicabile privind 
capacitatea, măsurile de distanțare socială etc. nu pot fi luate în considerare la calcularea prejudiciului care poate fi 
atribuit măsurii restrictive ce poate fi compensată în temeiul articolului 107 alineatul (2) litera (b) din TFUE.” 

20. La punctul 22, litera a se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutorul total nu depășește 1,8 milioane EUR pe întreprindere (*). Ajutorul poate fi acordat sub formă de granturi 
directe, avantaje fiscale și de plată ori sub alte forme, ca de exemplu, avansuri rambursabile, garanții, împrumuturi și 
titluri de capital, cu condiția ca valoarea nominală totală a acestor măsuri să se situeze sub plafonul global de 
1,8 milioane EUR pe întreprindere. Toate cifrele utilizate trebuie să fie brute, și anume înainte de deducerea 
impozitelor sau a altor taxe. 

_____________ 
(*) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care sunt rambursate înainte de 31 decembrie 2021 

nu se iau în considerare pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

21. La punctul 22, litera d se înlocuiește cu următorul text: 

„d. ajutorul se este acordă cel târziu la 31 decembrie 2021 (*); 

_____________ 
(*) În cazul în care ajutorul se acordă sub formă de avantaj fiscal, datoria fiscală pentru care se acordă avantajul respectiv trebuie să fi 

fost contractată cel târziu la 31 decembrie 2021.” 
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22. La punctul 22, litera e se înlocuiește cu următorul text: 

„e. se poate acorda ajutor întreprinderilor care își desfășoară activitatea în domeniul prelucrării și comercializării de 
produse agricole (*) cu condiția ca acest ajutor să nu fie transferat parțial sau total către producători primari; 
cuantumul ajutorului nu se stabilește pe baza prețului sau a cantității de produse introduse pe piață sau achiziționate 
de la producători primari de întreprinderile în cauză, cu excepția cazului în care, în acest din urmă caz, produsele fie 
nu au fost introduse pe piață, fie au fost utilizate în scopuri nealimentare, cum ar fi distilarea, metanizarea sau 
compostarea de către întreprinderile în cauză. 

_____________ 
(*) Astfel cum sunt definite la articolul 2 punctele 6 și 7 din Regulamentul (UE) nr. 702/2014 al Comisiei din 25 iunie 2014 de 

declarare a anumitor categorii de ajutoare în sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale ca fiind compatibile cu piața 
internă, în aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (JO L 193, 1.7.2014, p. 1).” 

23. La punctul 23, litera a se înlocuiește cu următorul text: 

„a. ajutorul total nu depășește 270 000 EUR pentru fiecare întreprindere care își desfășoară activitatea în sectorul 
pescuitului și acvaculturii (*) sau 225 000 EUR pentru fiecare întreprindere care își desfășoară activitatea în domeniul 
producției primare de produse agricole (**); (***) ajutorul poate fi acordat sub formă de granturi directe, avantaje fiscale și 
de plată ori sub alte forme, ca de exemplu avansuri rambursabile, garanții, împrumuturi și titluri de capital, cu condiția ca 
valoarea nominală totală a acestor măsuri să nu depășească plafonul global de 270 000 EUR sau 225 000 EUR pe 
întreprindere; Toate cifrele utilizate trebuie să fie brute, și anume înainte de deducerea impozitelor sau a altor taxe. 

_____________ 
(*) Astfel cum este definită la articolul 2 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 717/2014 al Comisiei din 27 iunie 2014 privind 

aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ajutoarelor de minimis în sectorul 
pescuitului și acvaculturii (JO L 190, 28.6.2014, p. 45). 

(**) Astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 5 din Regulamentul (CE) nr. 702/2014 al Comisiei din 25 iunie 2014 de 
declarare a anumitor categorii de ajutoare în sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale ca fiind compatibile cu piața 
internă, în aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (JO L 193, 1.7.2014, p. 1). 

(***) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care sunt rambursate înainte de 31 decembrie 
2021 nu se iau în considerare pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

24. Punctul 23a se înlocuiește cu următorul text: 

„23a. În cazul în care o întreprindere își desfășoară activitatea în mai multe sectoare cărora li se aplică cuantumuri 
maxime diferite în conformitate cu punctul 22 litera a și cu punctul 23 litera a, statul membru în cauză trebuie să 
asigure, prin mijloace adecvate, cum ar fi separarea conturilor, faptul că pentru fiecare dintre aceste activități se 
respectă plafonul aferent și că nu se depășește cuantumul maxim total de 1,8 milioane EUR pe întreprindere. În cazul 
în care o întreprindere își desfășoară activitatea în sectoarele menționate la punctul 23 litera a, nu ar trebui să se 
depășească cuantumul maxim total de 270 000 EUR pe întreprindere.” 

25. Se introduce următorul punct 23b: 

„23b. Măsurile acordate în temeiul prezentei comunicări sub formă de avansuri rambursabile, garanții, împrumuturi 
sau alte instrumente rambursabile pot fi convertite în alte forme de ajutor, cum ar fi granturile, cu condiția ca această 
conversie să aibă loc până la 31 decembrie 2022 cel târziu și să fie îndeplinite condițiile din prezenta secțiune.” 

26. Punctul 24 se înlocuiește cu următorul text: 

„24. În vederea asigurării accesului la lichidități pentru întreprinderile care se confruntă cu un deficit brusc de 
lichidități, garanțiile publice pentru împrumuturi (*) pe o perioadă limitată și pentru un cuantum limitat al 
împrumutului pot constitui, în condițiile actuale, o soluție adecvată, necesară și clar direcționată. 

_____________ 
(*) În sensul prezentei secțiuni, termenul „garanții publice pentru împrumuturi” include, de asemenea, garanțiile pentru anumite 

produse de factoring, și anume garanțiile privind căile de atac și factoringul invers, în cazul în care factorul are dreptul de a 
recurge la factoring. Produsele de factoring invers eligibile se limitează la produsele care sunt utilizate numai după ce vânzătorul 
a furnizat deja partea sa din tranzacție, adică produsul sau serviciul a fost furnizat.” 
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27. La punctul 25, litera c se înlocuiește cu următorul text: 

„c. Garanția se acordă până cel târziu la 31 decembrie 2021;” 

28. La punctul 25, partea introductivă de la litera d. se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Pentru împrumuturile cu scadență după data de 31 decembrie 2021, cuantumul total al împrumuturilor per 
beneficiar nu depășește:” 

29. La punctul 25, litera e se înlocuiește cu următorul text: 

„e. pentru împrumuturile cu scadență până la 31 decembrie 2021, cuantumul principalului împrumutului poate fi 
mai mare decât cel prevăzut la punctul 25 litera d, cu condiția ca statul membru să furnizeze o justificare adecvată 
Comisiei și cu condiția ca proporționalitatea ajutorului să rămână asigurată și să fie demonstrată Comisiei de către 
statul membru;” 

30. Se introduce următorul punct 25a: 

„25a. Pentru instrumentele de datorie emise recent, care, în cazul unei proceduri de insolvență, sunt subordonate 
creditorilor chirografari preferențiali, se pot acorda garanții la rate reduse ale dobânzii, care sunt prime de garantare 
cel puțin egale cu primele de garantare prevăzute în tabelul de la punctul 25 litera a, la care se adaugă 200 de puncte 
de bază pentru întreprinderile mari și 150 de puncte de bază pentru IMM-uri. Posibilitatea alternativă de la punctul 
25 litera b se aplică unor astfel de garanții pentru instrumente de datorie. Se respectă, de asemenea, punctul 25 litera 
c, punctul 25 litera f subpunctele i și(iii, punctul 25 litera g, punctul 25 litera h și punctul 25 litera ha (*). Cuantumul 
datoriei subordonate garantate nu trebuie să depășească niciunul dintre plafoanele următoare (**): 

i. două treimi din masa salarială anuală a beneficiarului pentru întreprinderile mari și masa salarială anuală a 
beneficiarului pentru IMM-uri, astfel cum sunt definite la punctul 25 litera d subpunctul i și 

ii. 8,4 % din cifra de afaceri totală a beneficiarului pe 2019 pentru întreprinderile mari și 12,5 % din cifra de afaceri 
totală a beneficiarului pe 2019 pentru IMM-uri. 

_____________ 
(*) Pentru a se evita orice îndoială, omiterea punctului 25 litera f subpunctul ii înseamnă că garanțiile pentru prima pierdere 

aferente instrumentelor de datorie, care, în cazul unei proceduri de insolvență, sunt subordonate creditorilor chirografari 
preferențiali, nu intră sub incidența prezentului punct. 

(**) În cazul în care plățile de cupoane sunt capitalizate, acest lucru trebuie luat în considerare la stabilirea plafoanelor respective, cu 
condiția ca o astfel de capitalizare să fi fost planificată sau previzibilă la momentul notificării măsurii. De asemenea, orice altă 
măsură de ajutor de stat sub formă de instrument de datorie subordonată acordată în contextul pandemiei de COVID-19, chiar 
și în afara domeniului de aplicare al prezentei comunicări, trebuie inclusă în acest calcul. Cu toate acestea, datoriile subordonate 
acordate în conformitate cu secțiunea 3.1 din prezenta comunicare nu trebuie luate în considerare în contextul respectării 
acestor plafoane.” 

31. La punctul 27, litera a se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Împrumuturile pot fi acordate cu rate reduse ale dobânzii care să fie cel puțin egale cu rata de bază [rata IBOR 
corespunzătoare scadenței de 1 an sau echivalentul acesteia, publicată de Comisie (*)] disponibilă fie la 1 ianuarie 
2020, fie la momentul notificării, la care se adaugă marjele riscului de credit prevăzute în tabelul de mai jos (**): 

Tipul de beneficiar Marja riscului de credit pentru 
primul an 

Marja riscului de credit pentru 
al 2-lea-al 3-lea an 

Marja riscului de credit pentru al 
4-lea-al 6-lea an 

IMM-uri 25 de puncte de bază 50 de puncte de bază 100 de puncte de bază 

Întreprinderi mari 50 de puncte de bază 100 de puncte de bază 200 de puncte de bază   

_____________ 
(*) Rate de bază calculate în conformitate cu Comunicarea Comisiei privind revizuirea metodei de stabilire a ratelor de referință și 

de scont (JO C 14, 19.1.2008, p 6) și publicate pe site-ul web al DG Concurență la adresahttps://ec.europa.eu/competition/ 
state_aid/legislation/reference_rates.html 

(**) Nivelul minim al ratei globale a dobânzii (rata de bază plus marjele riscului de credit) pentru IMM-uri și întreprinderile mari ar 
trebui să fie de cel puțin 10 puncte de bază pe an.” 
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32. La punctul 27, litera c se înlocuiește cu următorul text: 

„c. Contractele de împrumut sunt semnate cel târziu la 31 decembrie 2021 și sunt limitate la maximum șase ani, cu 
excepția cazului în care sunt modulate în conformitate cu punctul 27 litera b;” 

33. La punctul 27, partea introductivă de la litera d se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Pentru împrumuturile cu scadență după data de 31 decembrie 2021, cuantumul total al împrumuturilor per 
beneficiar nu depășește:” 

34. La punctul 27, litera e se înlocuiește cu următorul text: 

„e. Pentru împrumuturile cu scadență până la 31 decembrie 2021, cuantumul principalului împrumutului poate fi 
mai mare decât cel prevăzut la punctul 27 litera d, cu condiția ca statul membru să furnizeze o justificare adecvată 
Comisiei și cu condiția ca proporționalitatea ajutorului să rămână asigurată și să fie demonstrată Comisiei de către 
statul membru;” 

35. Punctul 27a se înlocuiește cu următorul text: 

„27a. Se pot acorda instrumente de datorie, care, în cazul unei proceduri de insolvență, sunt subordonate creditorilor 
chirografari preferențiali, la rate reduse ale dobânzii, care sunt cel puțin egale cu rata de bază și cu marjele riscului de 
credit prevăzute în tabelul de la punctul 27 litera a, la care se adaugă 200 de puncte de bază pentru întreprinderile 
mari și 150 de puncte de bază pentru IMM-uri. Cealaltă posibilitate prevăzută la punctul 27 litera b se aplică unor 
astfel de instrumente de datorie. Trebuie, de asemenea, respectate prevederile de la punctul 27 literele c, f, g și ga. În 
cazul în care cuantumul datoriei subordonate depășește ambele plafoane menționate în continuare, (*) 
compatibilitatea instrumentului cu piața internă se stabilește în conformitate cu secțiunea 3.11: 

i. două treimi din masa salarială anuală a beneficiarului pentru întreprinderile mari și masa salarială anuală a 
beneficiarului pentru IMM-uri, astfel cum sunt definite la punctul 27 litera d subpunctul i și 

ii. 8,4 % din cifra de afaceri totală a beneficiarului pe 2019 pentru întreprinderile mari și 12,5 % din cifra de afaceri 
totală a beneficiarului pe 2019 pentru IMM-uri. 

_____________ 
(*) În cazul în care plățile de cupoane sunt capitalizate, acest lucru trebuie luat în considerare la stabilirea plafoanelor respective, cu 

condiția ca o astfel de capitalizare să fi fost planificată sau previzibilă la momentul notificării măsurii. De asemenea, orice altă 
măsură de ajutor de stat sub formă de instrument de datorie subordonată acordată în contextul pandemiei de COVID-19, chiar 
și în afara domeniului de aplicare al prezentei comunicări, trebuie inclusă în acest calcul. Cu toate acestea, datoriile subordonate 
acordate în conformitate cu secțiunea 3.1 din prezenta comunicare nu trebuie luate în considerare în contextul respectării 
acestor plafoane.” 

36. Punctul 33 se înlocuiește cu următorul text: 

„33. În acest context, Comisia consideră toate riscurile comerciale și politice conexe exporturilor către țările 
enumerate în anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt ca fiind temporar 
neasigurabile pe piața privată până la 31 decembrie 2021.” 

37. La punctul 35, litera a se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avansuri rambursabile sau avantaje fiscale până la 31 decembrie 
2021;”. 

38. La punctul 37, litera b se înlocuiește cu următorul text: 

„b. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avantaje fiscale sau avansuri rambursabile până la 31 decembrie 
2021;”. 

39. La punctul 39, litera b se înlocuiește cu următorul text: 

„b. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avantaje fiscale sau avansuri rambursabile până la 31 decembrie 
2021;” 
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40. Punctul 41 se înlocuiește cu următorul text: 

„41. Comisia va considera compatibile cu piața internă, în temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (b) din TFUE, 
schemele de ajutoare care constau în amânări temporare ale plății impozitelor sau ale contribuțiilor de asigurări sociale 
care se aplică întreprinderilor (inclusiv persoanelor care desfășoară activități independente) afectate în mod deosebit de 
pandemia de COVID-19, de exemplu întreprinderilor din anumite sectoare, din anumite regiuni sau de o anumită 
dimensiune. Se vor considera compatibile, de asemenea, măsurile luate în legătură cu obligațiile fiscale și de securitate 
socială menite să atenueze constrângerile în materie de lichidități cu care se confruntă beneficiarii, incluzând, printre 
altele: amânarea plăților datorate în rate, facilitarea accesului la planurile de plată a datoriei fiscale și acordarea de 
perioade fără dobândă, suspendarea recuperării datoriilor fiscale și accelerarea deducerilor fiscale. Ajutoarele se acordă 
înainte de 31 decembrie 2021 și termenul până la care se acordă amânarea este cel târziu 31 decembrie 2022.” 

41. La punctul 43, litera c se înlocuiește cu următorul text: 

„c. Ajutoarele individuale din cadrul schemei de subvenții salariale se acordă cel târziu la 31 decembrie 2021 pentru 
angajații care altfel ar fi fost concediați din cauza suspendării sau reducerii activităților economice cauzate de 
pandemia de COVID-19 (sau pentru persoanele care desfășoară o activitate independentă a căror activitate 
economică a fost afectată negativ de pandemia de COVID-19) și cu condiția ca personalul beneficiar să fie menținut 
permanent în locul de muncă pe toată perioada în care se acordă ajutorul (sau cu condiția ca activitatea economică 
relevantă a persoanei care desfășoară o activitate independentă să fie menținută pe toată perioada în care se acordă 
ajutorul);” 

42. La punctul 43, litera d se înlocuiește cu următorul text: 

„d. subvenția salarială lunară nu trebuie să depășească 80 % din salariul lunar brut (care include contribuțiile de 
asigurări sociale ale angajatorului) al personalului beneficiar (sau 80 % din venitul lunar mediu echivalent salariului al 
persoanei care desfășoară o activitate independentă). Statele membre pot, de asemenea, să notifice, în special în 
interesul categoriilor de salarii mici, metode alternative de calculare a intensității ajutorului, utilizând, de exemplu, 
salariul mediu național, salariul minim sau costului lunar brut al salariilor angajaților în cauză (sau venitul lunar 
echivalent cu salariul persoanelor care desfășoară o activitate independentă) înainte de pandemia de COVID-19, cu 
condiția să se mențină proporționalitatea ajutorului;” 

43. Punctul 48 se înlocuiește cu următorul text: 

„48. Măsurile de recapitalizare în contextul COVID-19 se acordă cel târziu până la 31 decembrie 2021.” 

44. La punctul 87, litera a se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutorul se acordă cel târziu la 31 decembrie 2021 și acoperă costurile fixe neacoperite suportate în perioada 
1 martie 2020-31 decembrie 2021, inclusiv costurile suportate într-o parte din perioada respectivă («perioadă 
eligibilă»);” 

45. La punctul 87, litera d se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Ajutorul total nu depășește 10 milioane EUR pe întreprindere. Ajutorul poate fi acordat sub formă de granturi 
directe, avantaje fiscale și de plată ori sub alte forme, ca de exemplu, avansuri rambursabile, garanții, 
împrumuturi și titluri de capital, cu condiția ca valoarea nominală totală a acestor măsuri să se situeze sub 
plafonul global de 10 milioane EUR pe întreprindere. Toate cifrele utilizate trebuie să fie brute, și anume înainte 
de deducerea impozitelor sau a altor taxe;” 

46. Punctul 88 se înlocuiește cu următorul text: 

„88. Cu excepția ajutoarelor acordate în temeiul secțiunilor 3.9, 3.10 și 3.11, statele membre trebuie să publice 
informațiile relevante cu privire la fiecare ajutor individual în valoare de peste 100 000 EUR (*) acordat în temeiul 
prezentei comunicări și, respectiv, de peste 10 000 EUR (**) în sectoarele agriculturii primare și pescuitului pe site-ul 
web cuprinzător dedicat ajutoarelor de stat sau pe instrumentul IT al Comisiei (***), în termen de 12 luni de la data 
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acordării. Statele membre trebuie să publice informațiile relevante (****) cu privire la fiecare recapitalizare individuală 
acordată în temeiul secțiunii 3.11 pe site-ul web cuprinzător dedicat ajutoarelor de stat sau pe instrumentul IT al 
Comisiei, în termen de 3 luni de la data recapitalizării. Se include valoarea nominală a recapitalizării pentru fiecare 
beneficiar. 

_____________ 
(*) Este vorba de informațiile solicitate în anexa III la Regulamentul (UE) nr. 651/2014 al Comisiei din 17 iunie 2014 și în anexa 

III la Regulamentul (UE) nr. 702/2014 al Comisiei. Pentru avansurile rambursabile, garanții, împrumuturi, împrumuturi 
subordonate și alte forme de ajutor, trebuie indicată valoarea nominală a instrumentului financiar suport pentru fiecare 
beneficiar. În ceea ce privește avantajele fiscale și de plată, cuantumul ajutorului individual poate fi indicat sub formă de 
intervale. 

(**) Este vorba de informațiile solicitate în anexa III la Regulamentul (UE) nr. 702/2014 al Comisiei și în anexa III la Regulamentul 
(UE) nr. 1388/2014 al Comisiei din 16 decembrie 2014. Pentru avansurile rambursabile, garanții, împrumuturi, 
împrumuturi subordonate și alte forme de ajutor, trebuie indicată valoarea nominală a instrumentului financiar suport 
pentru fiecare beneficiar. În ceea ce privește avantajele fiscale și de plată, cuantumul ajutorului individual poate fi indicat sub 
formă de intervale. 

(***) Pagina de căutare publică privind transparența ajutoarelor de stat oferă acces la datele privind fiecare ajutor de stat acordat de 
statele membre în conformitate cu cerințele UE privind transparența ajutoarelor de stat și poate fi consultată la adresahttps:// 
webgate.ec.europa.eu/competition/transparency/public?lang=ro 

(****) Este vorba de informațiile solicitate în anexa III la Regulamentul (UE) nr. 651/2014 al Comisiei din 17 iunie 2014, în anexa III 
la Regulamentul (UE) nr. 702/2014 al Comisiei și în anexa III la Regulamentul (UE) nr. 1388/2014 al Comisiei din 16 
decembrie 2014.” 

47. Punctul 90 se înlocuiește cu următorul text: 

„90. Până la 31 decembrie 2021, statele membre trebuie să prezinte Comisiei o listă a măsurilor instituite în baza 
schemelor aprobate în temeiul prezentei comunicări.” 

48. Punctul 93 se înlocuiește cu următorul text: 

„93. Comisia aplică prezenta comunicare începând cu 19 martie 2020, având în vedere impactul economic al 
pandemiei de COVID-19, care a necesitat o acțiune imediată. Prezenta comunicare este justificată de actualele 
circumstanțe excepționale și nu se va aplica după data de 31 decembrie 2021. Comisia va revizui toate secțiunile 
prezentei comunicări înainte de 31 decembrie 2021 pe baza unor considerente importante care țin de politica de 
concurență sau pe baza unor considerente economice importante. Dacă va fi util, Comisia va putea, de asemenea, să 
ofere clarificări suplimentare cu privire la anumite aspecte ale abordării sale.” 

3. MODIFICAREA COMUNICĂRII PRIVIND ASIGURAREA CREDITELOR LA EXPORT PE TERMEN SCURT 

49. Următoarea modificare a Comunicării privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt se va aplica până la 
31 decembrie 2021: 

— Anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt se înlocuiește cu următorul text: 

„Lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată 

Comisia consideră toate riscurile comerciale și politice conexe exporturilor către țările enumerate mai jos ca fiind 
temporar neasigurabile pe piața privată până la 31 decembrie 2021.                                                              

Belgia Cipru Slovacia 
Bulgaria Letonia Finlanda 
Republica Cehă Lituania Suedia 
Danemarca Luxemburg Australia 
Germania Ungaria Canada 
Estonia Malta Islanda 
Irlanda Țările de Jos Japonia 
Grecia Austria Noua Zeelandă 
Spania Polonia Norvegia 
Franța Portugalia Elveția 
Croația România Regatul Unit 
Italia Slovenia Statele Unite ale Americii”   
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ANEXĂ 

Informații care trebuie furnizate în lista măsurilor de ajutor existente autorizate în temeiul Cadrului 
temporar pentru măsuri de ajutor de stat de sprijinire a economiei în contextul actualei pandemii de 

COVID-19, pentru care Comisiei i se notifică o prelungire a perioadei de aplicare, o majorare a 
bugetului și/sau alte indicații pentru alinierea acestor măsuri la cadrul temporar, astfel cum a fost 

modificat prin prezenta comunicare 

Statele membre sunt invitate să își grupeze modificările utilizând această listă în notificarea în bloc, după caz.                                                              

Lista măsurilor existente și modificările avute în vedere 

Numărul ajutorului 
de stat al măsurii 
autorizate (1) 

Titlul Modificarea 
notificată (eventual 
subdivizată în 
modificările 1, 2, 3 
etc.) 

Punctul relevant din 
cadrul temporar 
pentru modificările 
planificate 

Confirmarea 
faptului nu s-au 
adus alte modificări 
măsurii existente 

Temeiul juridic 
național al 
modificării                     

(1) Dacă măsura a fost modificată, vă rugăm să indicați numărul de ajutor de stat al deciziei de autorizare inițiale. 
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